1
3

ASOCIACION COSTARRICENSE DE ORQUIDEOLOGIA
Apartado  Postal: 6351-1000 San José, COSTA RICA

E-mail info@ticorquideas.com  Fax: 240-4312 - Tel.: 240-4269 
[image: image3.wmf]Nuestra página WEB: www.ticorquideas.com

Mensaje de la Presidenta
Queridos compañeros:

Quiero aprovechar esta oportunidad para expresar en nombre de la Junta Directiva de la Asociación y del resto de sus miembros, nuestra más sincera muestra de solidaridad y afecto a nuestro querido compañero Vicente Juárez, quien acaba de perder a su señora esposa. Así mismo, lamentamos profundamente el fallecimiento del Sr. Erick Roy, quien                durante muchos años fue un gran colaborador de nuestra Asociación. Esperamos que ambas familias pronto hallen consuelo en unión de sus seres queridos.

Me causa gran satisfacción ver como ustedes se unen a todas las actividades programadas por ACO. En lo relacionado con exposiciones, los jueces siempre dispuestos a apoyarnos con sus conocimientos, asisten con gran alegría a cualquier lugar del país, se levantan bien temprano y en medio de una u otra muestra de sueño matutino nos acompañan. La asistencia a las reuniones mensuales es otro aspecto digno de resaltar, estas han mejorado muchísimo, tanto en asistencia, como en la calidad que presentan las plantas que se exhiben. La recién iniciada reunión “compartiendo con ACO” cada jueves está mejor, esperamos que con su compañía e ideas continúe mejorando; por último, otro campo en el que los miembros de ACO han mostrado su solidaridad es en funerales, demostrando así, que los amigos no solo están juntos en los buenos momentos, sino también en los difíciles. 
¡Muchas gracias a todos los que hacen grande a esta Asociación!
Ana Cristina Rodríguez León

Presidenta
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 NOTI-ORQUIDEAS:
· Tenemos para la venta una excelente publicación de la Sociedad Colombiana de Orquideología, es el “Manual de Cultivo de Orquídeas”. Este libro tiene un valor de ¢ 7.500 y está disponible en nuestra oficina.
· Nuevos libros para la Biblioteca de ACO:
· Cattleyas and their relatives. Vol. VII
· Orchid Hunting in the Lost World
· CD AOS Awards 1932-2001
· Genus Paphiopedilum
· Growing Orchids
· Growing Orchid under lights
· Beginners Guide to Growing Phalaenopsis Orchids
· Orchids Seedling Care
· Awards Quarterly – cumulative index 1970-1994
· Bulbophyllums and their Allies
· Dracula.
Las orquídeas... bellas y abundantes imitadoras
¡ORQUÍDEAS! ¿Para mí? Oh, ¡que bonitas!’ Con una reacción como ésta, se ha dado un buen principio a una ocasión agradable, sea una boda, una comida de despedida o simplemente una cena tranquila para dos personas. Parece que la siguiente afirmación de cierta asociación de cultivadores de orquídeas pudiera ser válida: ‘Cuando usted envía orquídeas, ¡suceden cosas maravillosas!’
¿En qué consiste el encanto de las orquídeas? ¿Puede cultivarlas usted mismo?

Una razón por la cual las orquídeas son tan populares es que hay 35.000 especies de ellas, de modo que constituyen la “familia más grande de plantas florecientes, casi la séptima parte de todas las que hay en la Tierra.” Aunque la mayoría de las especies se encuentran en los trópicos, algunas se hallan aun dentro del círculo ártico. Unas cuantas especies crecen en el desierto y su único sostén son los cactos. Otras especies son puramente acuáticas. Dos orquídeas raras florecen completamente debajo de la tierra, sin nunca ver la luz del día.

En vista de que hay tanta diversidad entre ellas, se esperaría que las orquídeas también variaran en tamaño y apariencia. Y es así. La flor de cierta especie tiene un diámetro que mide solo 2 mm. y toda la planta podría caber dentro de un dedal. En cambio, las hay gigantes con flores que miden hasta 38 cm. de un extremo al otro.

¿Qué color y forma prefiere usted? Podrá encontrar lo que quiera entre los muchos miembros de la familia de orquídeas. Los colores varían de rojo, naranja, amarillo y verde a purpúreo, pardo, blanco y aun, en raras ocasiones, azul.

En cuanto a forma, las orquídeas resultan ser artistas en la imitación. Algunas especies se parecen a la zapatilla de una dama, a polillas, a mariposas y a avispas, a pensamientos, a cometas y aun a pájaros en vuelo. Hay también “El barbudo,” como la llaman los australianos, es decir, la especie de orquídea que se parece a un serrano barbudo. Otra, del Perú, tiene en el centro de la flor lo que parece ser un duende risueño. O, ¿preferiría usted la orquídea que se parece a un grupo de cuatro asnos que están rebuznando? Además, las orquídeas no se limitan a imitar apariencias.

Hay engaño en las fragancias también, a fin de que se efectúe la polinización. Una especie del Mediterráneo se parece a la hembra de las avispas y realmente emite un olor como el de ésta, que atrae al inocente insecto macho. Ciertas especies de orquídeas son polinizadas por moscas, de modo que despiden un olor fuerte como el de sustancias podridas o estiércol a fin de atraer a las moscas. Otra especie engaña al macho de las abejas por medio de imitar a un insecto enemigo, al cual la abeja trata de despedir de su territorio, y al hacer esto recoge el polen de la flor. La imitación es tan exacta en el caso de cierta especie que los machos de las abejas hasta tratan de copular con la flor. El contacto que resulta de esto transfiere polen de la flor a la abeja transportadora.

Un método ingenioso de polinización es el de la “orquídea cubo (Coryanthes)” cuya flor es grande y tiene un labelo en forma de cubo. Atraída por la fragancia, la abeja se coloca sobre el labelo para captar el olor de la flor. A medida que se esfuerza por transferir la fragancia a sus patas traseras, la abeja cae dentro del cubo que está lleno de líquido. Lucha en vano por trepar la escarpada pared cerosa del cubo. Por fin, la abeja divisa otra salida, un minúsculo túnel que va del cubo hasta más allá de la columna de la flor, donde hay una masa de polen. La abeja trepa apresuradamente hasta llegar por fin a un lugar de seguridad... pero se le ha pegado al tórax algo de polen, el cual será transferido a la próxima flor. ¡Qué sabiduría se refleja en esta relación de interdependencia!

El ciclo de vida de las orquídeas
El ciclo de vida de las orquídeas se parece al de otras plantas florecientes. Después de ser transportado por el insecto, el polen es depositado en la parte femenina de la flor, el estigma. Dentro de poco, germina y empieza a crecer hacia el ovario. En unas seis semanas los tubos polínicos entran dentro del ovario y el espermio se une al óvulo. El óvulo fertilizado se desarrolla y forma una masa de células que llegarán a ser el embrión. Esta masa de células está cubierta de una capa seca que es tan liviana que el viento puede transportar la semilla por largas distancias. Algunas de estas semillas son tan finas como el polvo. De hecho, el libro Botany declara: “Un solo ovario de la orquídea Cycnoches contiene 3.770.000 semillas y . . . ¡más de 300.000 de éstas pesan nada más que 1 gr.!” Si hay tantas semillas, ¿por qué no son más fecundas las orquídeas? Se debe a que solo un pequeño porcentaje de estas semillas llega a germinar, puesto que la germinación requiere cierta clase de hongo que no siempre está presente.

A fin de vencer este problema, se ha iniciado recientemente un método extraordinario de propagar las orquídeas. Este método de cultivo se llama “meristema” (de la palabra griega que significa “divisible”), y se utiliza especialmente para cultivar especies híbridas que son exóticas y escasas. Los floricultores simplemente sacan la célula embriónica de crecimiento y la cultivan en una solución nutritiva dentro de la cual la célula se reproduce repetidas veces. A cualquier momento que se desee, se pueden separar las células y colocarlas en frascos individuales donde se desarrollan hasta llegar a ser plantones idénticos a aquel del cual fueron extraídas. Por medio de utilizar este método, los floricultores han logrado reducir considerablemente el costo de las orquídeas y a la misma vez satisfacer la demanda que surge para algunas especies populares durante ciertas estaciones del año.

Es interesante que la mayor parte de las orquídeas que se encuentran en las zonas templadas crecen en la tierra, mientras que las que se encuentran en los trópicos no tienen contacto alguno con la tierra. Pero, contrario a lo que opinan muchas personas, éstas no son parásitas. Son epífitas, pues meramente buscan el apoyo del árbol o de la piedra que les sirve de huésped, pero no se alimentan de éste.

¿Le gustaría a usted cultivar algunas de estas bellas y fascinantes imitadoras? Felizmente, las orquídeas figuran entre las plantas más fáciles de cultivar, y su cultivo no envuelve ningún secreto. Así, usted sin duda podrá encontrar una o más variedades que se adapten fácilmente al clima y al ambiente en el cual usted vive. Puede aprender en cuanto a sus hábitos, necesidades y enfermedades mediante un libro que tome prestado de la biblioteca o por medio de consultar con la asociación para el cultivo de orquídeas en su localidad.

Hoy, la venta de las orquídeas proporciona una entrada de millones de dólares al comercio de flores cortadas. Pero hay por lo menos una orquídea que no se utiliza de manera decorativa. Los conquistadores notaron que en México los aztecas agregaban a su bebida pedacitos de la vaina de cierta orquídea. Cuando usted come helado de vainilla, si no se le ha añadido ninguna sustancia artificial para darle sabor, usted también probablemente está disfrutando del extracto de la orquídea Vanilla planifolia.
Existe una ley entre las cosas vivientes que no tiene excepción alguna. Es como señala la revista “Scientific American”: “Hay una enorme variedad de formas entre las cosas vivientes, pero la forma misma es notablemente constante dentro de cualquier género determinado: los cerdos siguen siendo cerdos y los robles siguen siendo robles, generación tras generación.”
JUZGAMIENTO MENSUAL ACUMULATIVO

DEL MES DE JULIO DE 2005

ESPECIES EXTRANJERAS

	Grammatophyllum scriptum
	Gabriela Echandi
	1 Lugar

	Cyrtochillum sp.
	Carlos Jiménez y Jenny Piedra
	2 Lugar

	Cattleya intermedia var. orlata
	Alejandro Rodríguez
	3 Lugar

	Cattleya bicolor var. grossi
	Alejandro Rodríguez
	Mención Honorífica


ESPECIES NACIONALES
	Brassavola nodosa
	Claudio Castro 
	1 Lugar

	Lycaste macrophylla xanthocheila
	Carlos Jiménez y Jenny Piedra 
	2 Lugar

	Encyclia alata
	Carlos Jiménez y Jenny Piedra 
	3 Lugar

	Psychopsis kramerianum
	Pedro Bolaños
	Mención honorífica


HIBRIDAS

	Oncidium Sharry Baby
	Pedro Bolaños
	1 Lugar

	Lc. José Martí X Blc. Jungy Treasure
	Luis Zúñiga
	2 Lugar

	Brassia Rex
	Alejandro Rodríguez
	3 Lugar

	Pot. Hwa Yuang Gold
	Luis Zúñiga
	Mención honorífica


MINIATURAS

	Stelis sp.
	César González
	1 Lugar

	Pleurothallis sp.
	César González
	2 Lugar

	Dichea sp.
	Gerson Villalobos
	3 Lugar

	Pleurothallis endotrachys 
	César González
	Mención honorífica

	Telipogon sp.
	Gerson Villalobos
	Mención honorífica


Pronunciación de los nombres científicos de las orquídeas
                                                                                       Prof. Jorge Mora
Actualmente coexisten dos formas de pronunciar el latín. Una de ellas es la pronunciación tradicional, la cual ha utilizado la iglesia católica y que sigue la que tuvo el latín en el período Post Clásico, mucho tiempo después de la llamada Edad de Oro de la Literatura Latina. 

La otra pronunciación, la del latín que hablaron y escribieron Cicerón, Virgilio y Horacio, es la llamada clásica. La lengua latina clásica fue corrompiéndose lentamente, pero ha sido restituida modernamente por los filólogos, por eso se le llama también pronunciación restituida.

La empleada para los nombres científicos de las plantas es, en general, la pronunciación tradicional. Es oportuno señalar que tales nombres están formados por palabras latinas, latinizadas o de origen griego. Lo importante es que esta nomenclatura es igual en todo el mundo, lo que facilita la identificación de las diversas especies. Los nombre populares, por el contrario, son siempre diferentes e, inclusive, se usa muchas veces el mismo nombre para diferentes plantas.
La nomenclatura actualmente usada fue implantada por el botánico sueco Linneo (1707-1778) y consiste en dos nombres. El primero indica el género y se escribe con mayúscula; el segundo término hace referencia a la especie, se le llama epíteto específico y debe anotarse en minúscula; ambos debe escribirse en letra cursiva (itálica) o subrayarse. Por ejemplo, Epidendrum pfavii y Epidendrum oerstedii son dos especies que pertenecen al mismo género.

Si bien la terminología latina para los nombres científicos ha facilitado la uniformidad de su nomenclatura, sí presenta problemas para su pronunciación. Ello, por cuanto existen reglas, estas a veces varían un poco entre los mismos especialistas y son un poco complicadas para aquellas personas que no son científicos y que no han recibido cursos de latín. Además, la inclusión dentro de la terminología botánica de muchos nombres latinizados de lenguas extranjeras, complica aun más la situación, pues se recomienda emplear la fonética de la lengua original.

En el caso del español, una de las lenguas romances que tiene como sustrato el latín, la situación talvez sea menos complicada que para hablantes de otros idiomas sin la particularidad señalada. Pero a la vez, la similitud de muchos términos, inconcientemente induce al hablante a pronunciarlos de acuerdo con la fonética española.

El presente trabajo no tiene intención de sentar cátedra sobre la pronunciación de los nombre científicos, en especial los de las orquídeas, a cuyos aficionados va destinado. El objeto es simplemente dar apertura a formas homogéneas de pronunciación o, por lo menos, a comprender por qué algunas personas pronuncian diferente estos nombres con respecto a nuestra pronunciación personal.

Una observación importante: la gramática española tradicional señala que no incurre en error aquel hablante que pronuncie un término extranjero de acuerdo con la fonética de la lengua materna. Ello es preferible a inventar una pronunciación de una palabra en otro idioma.

El trabajo en sí comprende dos partes: en la primera se señala la pronunciación de diptongos y letras latinas que difiere de la española, con su respectiva ejemplificación, tanto en términos de origen latino, griego o latinizados. En la segunda se esbozan algunas reglas y recursos de acentuación. Después de cada nombre científico, entre paréntesis, se escribe lo que sería un acercamiento a la pronunciación latina; la letra o sílaba acentuada se señala con mayúscula.   

NOMBRE CIENTÍFICOS DE ALGUNAS ORQUIDEAS

PRONUNCIACION LATINA

TRADICIONAL

DIPTONGO AE

SE PRONUNCIA E

STELIS AEMULA

(STElis Emula)

LAELIA RUBESCENS

(LElia ruBEScens

DIPTONGO OE

SE PRONUNCIA COMO E

OECEOCLADES MACULATA

(eceoCLAdes makuLAta)

COELIA BELLA

(Selia BEL-la)

LETRA C

ANTES DE E-I-Y-AE-OE SE PRONUNCIA COMO S

CAESAR

(SEsar)

VANDA COERULEA

(VANda ceRUlea)

CH SE PRONUNCIA COMO K

EN ALGUNOS PAÍSES, COMO J

BRACHIONIDIUM VALERIOI
(brakioNIdium vaLErioi)

CHELYORCHIS AMPLIATA

(keliORkis ampliAta)

PH

SE PRONUNCIA COMO F

BULBOPHYLLUM PACHYRACHIS

(bulboFIL-lum pakiRAkis)

PHALAENOPSIS VIOLACEA

(faleNOPsis vioLAsea)

PHRAGMIPEDIUM HUMBOLDTII

(fragmiPEdium JUMboldtii

LETRA G ANTES DE E-I-Y SE PRONUNCIA COMO Y ESPAÑOLA SUAVIZADA

BRASSIA GIREOUDIANA

(BRAS-sia yirodiAna)

BRASSIA ARCUIGERA

(BRAS-sia arcuIyera)

LL SE PRONUNCIA COMO DOBLE L
MASDEVALLIA ROLFEANA

(masdeVAL-lia rolfeAna)

ISICHILLUS LINEARIS

(isoKIL-lus lineAris)

Y SE PRONUNCIA COMO I

BARKERIA LINDLEYANA 

(barKEria lindleiAna)

CORYANTHES HUNTERIANA

(coriANtes janteriAna)

GRUPOS QUE-QUI-QUA, ETC.

LA U ES SONORA Y LA PRONUNCIACION ES KUE-KUI-KUA, ETC.

GONGORA QUINQUENERVIS

(GONgora kuinkueNERvis)
DICHEA SQUARROSA

(diKEa skuaRROsa

GRUPOS GUE-GUI

SE PRONUNCIAN GÜE-GÜI

MAXILLARIA SANGUINEA

(macsil-LAria sanGÜInea)

CHONDRORHYNCHA ATRILINGUIS

(kondroRINka atriLINgüis)

GRUPO TI SE PRONUNCIA TSI

SEGUIDO DE OTRA VOCAL 

NO PRECEDIDO DE S-T-X

MAXILLARIA ELATIOR

(macsil-LAria eLATsior)

POLYCYCNIS GRATIOSA

(poliSIKnis graTSIOsa)

GRUPO GN

SE PRONUNCIA Ñ

DRYADELLA GNOMA

(driaDEL-la ÑOma)

EXCEPCION:

PLEUROTHALLIS COGNIUXIANA

(pleuroTAL-lis cogniosiAna
ACENTUACIÓN 

EN PALABRAS BISÍLABAS
EL ACENTO RECAE EN LA PENÚLTIMA

ADA CHLOROPS

(Ada KLOrops)

EPIDENDRUM PORPAX

(epiDENdrum PORpacs)

ACENTUACIÓN 

PALABRAS DE TRES O MAS SILABAS

CASOS ESPECIALES: TERMINACIÓN AEA

ACENTO EN PENÚLTIMA SÍLABA

DRAKAEA ELASTICA

(dreiKEa eLAStica)

PROMENEA ROLLINSONII

(promeNEa rol-linSOnii

DICHEA PANAMENSIS

(diKEa panaMENsis)

EXCEPCIÓN 

TERMINACIÓN AEA

ACOSTAEA COSTARICENSIS

(aKOStea costarriCENnsis)

TERMINACION EA

ACENTO EN ANTEPENÚLTIMA SÍLABA

PESCATOREA CERINA

(pescaTOrea seRIna)

WARREA COSTARICENSIS

(wArrea costarricenses)

STANHOPEA ECORNUTA

(stanJOpea)

ACENTO ESDRÚJULO

TERMINACIÓN ULA

DICHAEA PENDULA

(diKEa PENdula)

DRYADELLA SORORCULA

(dryaDEL-la soRORcula

ACENTO ESDRÚJULO 

TERMINACION ULUS

PROSTHECHEA BACULUS

(prosTEkea BAkulus)

ACENTO ESDRÚJULO 

TERMINACIÓN OLA

PALMORCHIS SILVICOLA

(palMORkis silVIcola)
RANGAERIS MUSCICOLA

(rangaEris musCIcola)

ACENTO ESDRÚJULO

TERMINACIÓN ICA

COCHLEANTHES AROMATICA

(kokleANtes aroMAtika)

SPECKLINIA MIRIFICA

(specKLInia miRIfica)

SIN: ACOSTAEA COSTARICENSIS

ACENTO ESDRÚJULO

TERMINACIÓN ILIS, ILE

EPIDENDRUM MIRABILE

(EPIdenDRUM miRAbile

MAXILLARIA VARIABILIS-roja-

(macsil-LAria variAbilis)

SOBRALIA DISSIMILIS

(soBRAlia disSImilis)

ACENTO ESDRÚJULO

TERMINACIÓN IFERUM, IFERA

EPIDENDRUM CRINIFERUM

(epiDENdrum criNIferum)

ONCIDIUM CARNIFERUM

(onSIdium kariNIferum)

ACENTO ESDRÚJULO 

TERMINACIÓN ÍGERA

ENCYCLIA CORDIGERA

(enCIclia KorDIyera)

CORYMBORKIS FORCIPIGERA

(korimBORkis forsiPIyera)
ACENTO ESDRÚJULO

TERMINACIÓN ACEUM, ACEA

DIODONOPSIS ERINACEA

(diodoNOPsis eriNAsea)

CYCLOPOGON OLIVACEUS

(cicloPOgon oliVAseus)

ACENTO ESDRÚJULO 

CASOS ESPECIALES COMPUESTOS DE DACTYLA

OERSTEDELLA PENTADACTYLA

(ersteDEL-la pentaDACtila)

ACENTO ESDRÚJULO CASOS ESPECIALES 

COMPUESTO DE CEPHALUS

RESTREPIELLA OPHIOCEPHALA

(restrePIEL-la ofioCEfala

ORNITHOCEPHALUS CASTELFRANCOI

(ornithoSEfalus castelFRANcoi)

ACENTO ESDRÚJULO CASOS ESPECIALES

COMPUESTOS CON PHORA

ORNITHOPHORA RADICANS

(ornitTHOphora RAdicans)

PLECTROPHORA ALATA

(plecTROfora aLAta)
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Reunión mensual de agosto de 2005


Lunes 22 a las 6:30 p.m.





En el Colegio de Ingenieros Agrónomos 


(Del Cementerio de Moravia, 300 Oeste, 100 Norte y 200 Oeste.


Residencial Los Colegios, Moravia)





Actividades:





Juzgamiento mensual acumulativo.


Charla a cargo de Ana Cristina Rodríguez


“Vandas” 


Venta de plantas.     


Rifa de plantas.


Refrigerio.
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